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Jest to pierwsza część dwutomowego wprowadzenia do Pisma Świętego, dotyczą­
ca Starego Testamentu. Autorzy wywodzą się nie tylko z różnych wyznań i religii cza­
sami nawet nie utożsamiają się wyraźnie z  żadną religią, reprezentują też rozmaite 
dyscypliny naukowe, poczynając oczywiście od egzegezy. Jest to więc formuła bardzo 
szeroka, wychodząca naprzeciw rzeczywistości współczesnego świata, który jest bar­
dzo podzielony, ale też różnymi sposobami szuka jedności. Zamiarem autorów jest 
stworzenie wprowadzenia do Biblii na miarę potrzeb nadchodzącego III tysiąclecia. 
Trzeba przyznać, że pod wielom a względami ten ambitny plan się powiódł.

N ie  jest łatwo napisać oryginalną pozycję biblijną, także w zakresie pom ocy in- 
trodukcyjnych. Powstaje ich bowiem  bardzo w iele. Now atorstwo polega tu m.in. 
na tym, że gruntowne i wszechstronne w iadom ości w stępne dotyczące ksiąg ST zo ­
stały um iejętnie powiązane z szeroko rozumianym środowiskiem  kulturowym. N a­
leży przy tym podkreślić, iż autorzy zrobili to w  taki sposób, że to powiązanie wy­
daje się zupełnie naturalne, a wręcz konieczne.

W  om awianiu ksiąg autorzy kierują się  zasadniczo kryterium historii Izraela, 
dzielonej na cztery okresy: okres patriarchów, wyjścia i p lem ion Izraela, dwu 
królestw oraz okres zależności od Persów, G reków i Rzym ian. Jest to wybór bar­
dzo słuszny. T akie bow iem  ustaw ienie ksiąg jasno ukazuje ich różnorodność  
i kom plem entarność zarazem . T en sposób postępow ania pozwala uniknąć jed ­
nostronności w ujm owaniu ważnych czy trudnych zagadnień. I tak np. kw estia  
krwawego prześladow ania Żydów przez A ntiocha IV  E pifanesa jest przedsta­
w iona bardzo w szechstronnie i w sposób w ycieniow any -  już przez sam fakt od­
w ołania się  do w ielu ksiąg pochodzących z tego  okresu (1-2 M ch, Jdt, D n , Ba) 
oraz przez przytoczenie św iadectwa Qum ran. Łatwo też  zauważyć, iż sam e K się­
gi M achabejskie mają zróżnicow ane podejście do niektórych spraw, np. m ęczeń­
stwa. N ieco  inaczej niż 1-2 M ch oceniają sytuację prześladowań K sięga D an iela  
i K sięga Barucha. A  w reszcie -  czego nie m ożna pom ijać i lekceważyć -  krwawe 
prześladow ania podwładnych były z reguły obce w ładcom  helleńskim . W  związ­
ku z tym autorzy przedstawiają tu skom plikowane zagadnienie kryzysu sp ołecz­
ności judzkiej w okresie zależności od Syrii przede wszystkim jako sprawę wyni­
kłą z czynników wewnętrznych i z różnego ustosunkow ania się  do wyzwań h elle­
nizmu. Otwartą zaś walkę z władcam i Syrii traktują jako jedną z m ożliwych dróg,
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nie podzielanych przez wszystkie ugrupowania żydowskie. W arto przy tym za­
uważyć, że  autor 2  M ch byl wyraźnie przeciwny łączeniu władzy politycznej i re­
ligijnej przez synów M atatiasza, co  wynika z faktu, iż relację swoją ograniczył do 
czasów przywództwa Judy, który n ie sięgał po godność arcykapłana. W  ten sp o­
sób autorzy om aw ianego dzieła uczą, iż w samej Biblii zawiera się  pluralizm teo ­
logii i postaw , wynikający ze  z łożon ego  i w ielow iekow ego dośw iadczenia religij­
nego. Trzeba w ięc traktować Biblię jako całość. Jest to szczególn ie w ażne i cen­
ne w e w spółczesnej nam epoce.

Dużą wartością tego opracowania jest dość obszernie przytoczony materiał po­
równawczy z dziejów społeczności ościennych Izraela, zwykle starszych od niego. 
Czytelnik m oże się w ten sposób łatwo zorientować, że  Izrael zawdzięcza w iele lu­
dom , z którymi się zetknął, i ich kulturom. R ów nocześnie widać jak na dłoni um ie­
jętn e przetwarzanie zapożyczeń, jakich dokonywano przez całe wieki.

Czytelnik otrzymuje także w iele pom ocy ułatwiających mu ogarnięcie bogatego  
m ateriału i zwrócenie uwagi na sprawy szczególnej wagi. Zwykle w różnych ram­
kach, oprócz zam ieszczania tekstów biblijnych (przytaczane z  Biblii Jerozolim ­
skiej), om awia się ważne pojęcia, wyrażenia czy zwyczaje. W szystko to bardzo uła­
twia lekturę. Zam iarem  autorów było bowiem  tak prowadzić czytelnika, by nie  
m usiał on koniecznie sięgać po B iblię, choć oczywiście jej konsultow anie m oże tyl­
ko w zm ocnić efekt lektury wprowadzenia.

Om awiana książka zawiera sporo aneksów. Dotyczą one hebrajskich m anu­
skryptów Biblii oraz języków biblijnych (hebrajskiego i aram ejskiego). Kolejno za­
m ieszczono dobrze wyselekcjonowaną bibliografię; po niej spotykamy słownik, 
a osobno jeszcze wykaz istotnych pojęć. Są tu też indeksy cytatów oraz im ion wła­
snych oraz mapy. N a m arginesie warto zauważyć, iż przyporządkowanie niektó­
rych części aneksów do stron w  spisie treści jest błędne.

: Jak widać z tego krótkiego om ów ienia, dzieło to jest bardzo zwartym i bogatym  
kom pendium  wiedzy o  Biblii i jej kulturowym otoczeniu. Stanowi ono podejście  
am bitne, traktujące czytelnika z szacunkiem  i zarazem z wielkim  zaufaniem co do  
jego szerokich zainteresowań i m ożliwości. Charakteryzuje się typową dla Francu­
zów i ich języka jasnością oraz przejrzystością i lekkością. N ie  m a jednak przy tym 
nic z banalności. Jest napisane tak, że  m oże być czytane z pożytkiem  zarówno  
w sposób ciągły, jak i „na wyrywki” -  tylko wybrany rozdział czy nawet jego  część, 
w zależności od potrzeby i zainteresowania.

Przedstawiane wprowadzenie jest pom yślane jako pom oc dla czytelników Pi­
sm a Św iętego. Rzeczywiście, autorzy zdają sobie sprawę, iż Biblią interesują się  
nie tylko chrześcijanie i ludzie wierzący, ale też agnostycy czy zgoła niewierzący. 
Ci ostatni znajdą tu także w iele interesującego materiału. M ożna w ięc rzec, iż 
książka jest napisana w  sposób prawdziwie dialogowy.
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W reszcie warto zauważyć, iż książka jest wydana bardzo starannie, choć nie 
pretensjonalnie. Zawiera też tabele, wykresy, synoptyczne zestaw ienia tekstów  
i nieliczne zdjęcia.

Komu m oże się szczególnie przydać to dzieło? Głównie chyba biblistom, zwłasz­
cza dzięki swoim świetnym syntezom historycznym i teologicznym. W iele mogą 
z niego skorzystać inni teologow ie, a także historycy i archeologowie. Z  tych pow o­
dów byłoby bardzo wskazane przełożyć to udane przedsięwzięcie na język polski.

ks. Julian Warzecha SAC, Ołtarzew
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Zdzisław J. K A P E R A  (wyd.) „The Polish Journal o f  Biblical R esearch”, 
V ol. 1, N o. 1, Septem ber 2000, T he Enigm a Press, Kraków 2000, ss. 152.

Okres, który nastąpił w P olsce po głębokich przemianach społeczno-politycz­
nych w 1989 r. zaow ocow ał ogromnym ożywieniem  studiów i badań teologicznych. 
P ow ołano do istnienia now e uniwersyteckie wydziały teologiczne, w 1999 r. został 
utworzony Uniwersytet Kardynała Stefana W yszyńskiego w  W arszawie, powstały 
now e periodyki, wydano w iele  książek, zarówno przetłum aczonych z języków o b ­
cych, jak i napisanych przez rodzimych autorów. T o bezprecedensow e ożywienie  
dotyczy również studiów biblijnych. W  tych warunkach sta ło  się jasne, że  teologia  
i biblistyka polska potrzebują prom ocji za granicą, której brakowało przez ostatnie 
p ół wieku. Jej warunkiem jest uprzystępnianie dorobku naszych egzegetów  i teo lo ­
gów w językach obcych.

Tej potrzebie naprzeciw wychodzi czasopism o, którego wydawanie rozpoczął 
zasłużony krakowski orientalista i wydawca dr Zdzisław J. K a  p e r a . Od kilkuna­
stu lat odgrywa on w ielce inspirującą rolę w polskiej qum ranologii. Utrzym uje sta­
łe  kontakty z zagranicznymi ośrodkam i qumranologicznymi, bierze czynny udział 
w niem al wszystkich m iędzynarodowych spotkaniach qum ranologów, systematycz­
nie publikuje opracowania bibliograficzne oraz podejm uje cenne inicjatywy orga­
nizacyjne i wydawnicze. W  1985 r. opublikował w języku angielskim wybraną pol­
ską bibliografię na temat odkryć qumrańskich, która została udostępniona uczo­
nym zagranicznym na X II K ongresie M iędzynarodowej Organizacji do Badań Sta­
rego Testam entu (IO SO T ), który rok później odbył się w  Jerozolim ie. O publiko­
wał też materiały zorganizowanych przez siebie trzech (1 9 8 7 ,1 9 8 9 ,1 9 9 1 ) m iędzy­
narodowych kolokwiów qum ranologicznych w podkrakowskich M ogilanach, oraz 
czwartego (1993), które odbyło się  w Krakowie-Swoszowicach i p iątego (1995) -  
w Krakowie. O bok serii „Qumranica M ogilanensia” wydaje (we współpracy z ks. 
prof. Stanisławem  M ędalą CM ) inną, opatrzoną tytułem „Biblioteka Zwojów -  
T ło N ow ego T estam entu”, w której dotąd ukazało się sześć tom ów. O d 1990 r. pu­
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